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VÝSLEDEK JEDNÁNÍ 
Odesílatel: Generální sekretariát Rady 
Příjemce: Delegace 
Předmět: Sahel/Mali 

– závěry Rady (25. června 2018) 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o Sahelu/Mali ve znění přijatém na 3628. zasedání Rady 

dne 25. června 2018. 
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PŘÍLOHA 

 

Závěry Rady o Sahelu/Mali 

1. Na mezinárodní konferenci na vysoké úrovni o oblasti Sahelu konané v Bruselu dne 

23. února 2018 vyjádřilo mezinárodní společenství tomuto regionu nebývalou podporu. EU 

apeluje na všechny zúčastněné strany, jež na konferenci přislíbily příspěvky, aby je 

konkretizovaly a urychleně svým závazkům dostály. Na nedávném ministerském zasedání EU 

a zemí skupiny G5 v Bruselu, jež svolala vysoká představitelka, byla zdůrazněna široká 

a na výsledky orientovaná spolupráce EU se skupinou G5 Sahel. V této souvislosti EU znovu 

opakuje svůj strategický a komplexní závazek vůči oblasti Sahelu, jenž vychází ze strategie 

EU pro oblast Sahelu a jejího regionálního akčního plánu. 

2. EU bude i nadále podporovat úsilí o stabilizaci zemí skupiny G5 Sahel jako základního 

kamene rozvoje oblasti Sahelu. Tento proces bude vyžadovat, aby mezinárodní i vnitrostátní 

nástroje zaujímaly ucelený přístup ke stabilizaci zaměřený na odpovědnost na místní úrovni 

a provádění politicky vedeného integrovaného přístupu, jenž bude stejnou měrou pokrývat 

bezpečnost, správu a rozvoj. Musí řešit základní příčiny mnoha problémů v regionu 

a podporovat jeho udržitelný a inkluzivní rozvoj, jakož i inkluzivní a efektivní správu, která 

reaguje na potřeby a očekávání lidí na celém území. EU bude i nadále spolupracovat se 

zeměmi skupiny G5 Sahel a vyzývá k posílené koordinaci se všemi mezinárodními aktéry 

působícími v regionu s cílem tyto problémy řešit. V tomto směru mohou další významný 

příspěvek představovat unijní projekty jako GAR-SI Sahel (skupiny včasné akce – sledování 

a zásahy v oblasti Sahelu). Významným způsobem k tomuto úsilí přispívají také iniciativy, 

jako je Sahel Alliance, usilující o lepší provádění programů rozvoje, a to zejména 

v nejohroženějších oblastech. 
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3. V rámci rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2391 EU potvrzuje svůj závazek spolupracovat se 

zeměmi skupiny G5 Sahel a podporovat je při zahájení fungování společných sil skupiny G5 

Sahel, mimo jiné prostřednictvím afrického mírového projektu a koordinačního centra, které 

se zabývá vojenskými i nevojenskými příspěvky, směřujícími mimo jiné na podporu lidských 

práv a budování důvěry na místní úrovni, a v úzké spolupráci s Organizací spojených národů 

(OSN), Africkou unií (AU) a s příslušnými regionálními a subregionálními organizacemi, 

zejména pak Hospodářským společenstvím států západní Afriky (ECOWAS). EU vyzývá 

země skupiny G5 Sahel, aby plně využily zbývající příspěvky k vojenským a policejním 

kapacitám v zájmu dosažení plné operační schopnosti společných sil a provádění 

protiteroristických operací. Je důležité pokročit v práci na vytvoření vhodných struktur tak, 

aby byly společné síly skupiny G5 Sahel zakotveny v širším politickém a institucionálním 

rámci. V této souvislosti EU očekává a důrazně podporuje urychlené zprovoznění solidního 

rámce pro zajištění souladu s cílem vyšetřit, řešit a veřejně informovat o porušování 

a zneužívání lidských práv a porušování mezinárodního humanitárního práva v souvislosti se 

společnými silami skupiny G5 Sahel a předcházet jim. 

4. Rovněž je zásadní zajistit odpovědnost a odpovídající předání osob zadržených během operací 

a podezřelých z terorismu a jiných trestných činů k trestnímu stíhání. EU zdůrazňuje, že je 

nutné podporovat spolupráci mezi soudy na vnitrostátní úrovni i na úrovni širšího regionu 

s cílem vytvořit právní rámec pro předávání podezřelých osob a důkazů mezi různými 

jurisdikcemi. EU dále zdůrazňuje, že mezi společnými silami skupiny G5 Sahel a komunitami 

žijícími v oblastech, kde se uskutečňují operace, je důležité navázat vztahy založené na 

důvěře a spolupráci. Za tímto účelem je nezbytné podporovat místní organizace občanské 

společnosti a další subjekty, jako jsou vnitrostátní výbory pro lidská práva, s cílem vybudovat 

místní kapacity a důvěru mezi bezpečnostními silami a obyvatelstvem. 

EU vybízí předsednictví skupiny G5, aby další činnost navázalo na dokument o výsledcích 

konference na vysoké úrovni o lidských právech a posilování důvěry mezi bezpečnostními 

silami a místními obyvateli v oblasti Sahelu, která se konala dne 22. února v Bruselu, a je 

připravena tento proces podpořit. 
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5. EU připomíná účinné přispění misí společné bezpečnostní a obranné politiky (SBOP) 

v oblasti Sahelu (EUCAP Sahel Mali, EUTM Mali a EUCAP Sahel Niger), v souladu s jejich 

příslušným základním mandátem v hostitelských zemích, a to včetně podpory společných sil, 

s ohledem na jejich policejní a četnickou složku. EU bude za tímto účelem spolupracovat 

s vládami zemí skupiny G5 Sahel, aby byla zajištěna účinná integrace personálu, který 

absolvoval výcvik v rámci misí SBOP, do příslušných vnitrostátních bezpečnostních sil. EU 

zdůrazňuje, že vedle posílení vnitrostátních schopností prostřednictvím akcí SBOP je důležitá 

regionalizace SBOP v oblasti Sahelu s cílem posílit ve vhodných případech civilní 

a vojenskou podporu přeshraniční spolupráce,  struktury pro regionální spolupráci – zejména 

struktury skupiny G5 Sahel – a kapacitu a odpovědnost zemí G5, co se týče řešení 

bezpečnostních výzev v regionu. Tento přístup založený na regionalizaci rovněž zohlední úsilí 

EU, včetně SBOP, směřující ke stabilizaci Libye. 

6. EU znovu opakuje, že podporuje Multidimenzionální integrovanou misi OSN pro stabilizaci 

Mali (MINUSMA), která působí ve velmi komplexním prostředí, a naléhavě vyzývá 

k dalšímu prohloubení spolupráce a součinnosti různých aktérů a misí na místě. EU oceňuje 

úsilí, které OSN vyvíjí na podporu společných sil skupiny G5 Sahel. Vítá, že mise 

MINUSMA se ujala vedoucí úlohy při podpoře provádění dohody o míru a usmíření v Mali. 

EU zdůrazňuje, že primární odpovědnost za mírový proces nesou signatáři dohody a všichni 

další významní malijští aktéři na místě, přesto by uvítala, kdyby mise MINUSMA v tomto 

ohledu hrála silnější a cílenější roli. 
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7. EU je značně znepokojena rozsahem krize v oblasti potravin a výživy vzhledem k rostoucí 

nestabilitě, suchu a vysokým cenám potravin. Vyzývá příslušné vlády, aby zintenzivnily 

poskytování životně důležité pomoci a ochrany, především pak uprchlíkům, vnitřně 

vysídleným osobám, ženám, dětem a osobám se zdravotním postižením. EU bude současně 

a ve snaze zajistit doplňkovost s úsilím těchto vlád i nadále poskytovat pomoc milionům 

zranitelných osob v tomto regionu, který je zasažen konflikty, šířící se nestabilitou, 

opakujícími se přírodními pohromami a chudobou, a bude usilovat o posílení jejich odolnosti. 

Je nezbytné začleňovat vazby mezi změnou klimatu a bezpečností do politického dialogu, 

předcházení konfliktům, do strategií v oblasti rozvoje a souvisejících s rizikem katastrof, 

stejně jako plně zajistit návaznost na humanitární činnost v regionu, který změna klimatu 

značně ovlivňuje. 

8. Boj proti terorismu, obchodování s drogami, zbraněmi a lidmi jsou společnými problémy, 

které je třeba řešit v souladu s mezinárodním právem. EU připomíná svou plnou solidaritu se 

zeměmi a obyvateli, kteří jsou pravidelně terčem teroristických organizací, a důrazně 

odsuzuje porušování a zneužívání lidských práv páchané těmito skupinami zejména na 

civilním obyvatelstvu. 

9. EU znovu potvrzuje zásadní úlohu žen a dívek při zajišťování míru, rozvoje a prosperity 

a vyzývá partnery z oblasti Sahelu k ochraně a prosazování silnějšího postavení dívek a žen 

a lidských práv. Za tím účelem je třeba zajistit rovné příležitosti ke vzdělávání a ekonomické 

aktivitě pro ženy i dívky, zlepšit přístup ke zdravotní péči související se sexuálním 

a reprodukčním zdravím a posilovat jejich úlohu coby politických aktérů, a to i v rámci 

postupů reakce na krize. 

Investice do rozvoje, zaměstnanosti a posílení postavení mladých lidí v oblasti Sahelu je 

zásadní pro upevnění pokroku v oblasti rozvoje, předcházení násilnému extremismu, boje 

proti terorismu a radikalizaci. Toto úsilí zaměřené na předcházení konfliktům je základem 

partnerství EU se zeměmi skupiny G5 Sahel. 

Řešení demografických výzev, k nimž patří narůst počtu obyvatel v oblasti Sahelu, proto bude 

klíčové, aby tento region mohl dosáhnout větší prosperity a bezpečnější budoucnosti. 
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10. EU potvrzuje svůj závazek intenzivněji se spolu se zeměmi skupiny G5 Sahel zabývat 

otázkou migrace v souladu s pěti pilíři Vallettského akčního plánu, rámcem pro partnerství, 

prohlášením EU a AU z Abidžanu a činností tripartitní pracovní skupiny AU–EU–OSN 

věnující se situaci v oblasti migrace v Libyi. EU zdůrazňuje, že je třeba posílit kolektivní úsilí 

vyvíjené společně se zeměmi skupiny G5 Sahel s cílem zachraňovat životy, poskytovat 

migrantům a uprchlíkům pomoc a ochranu, bojovat proti převaděčství a obchodování s lidmi, 

zaručit přístup humanitární pomoci ke zranitelným skupinám obyvatel v oblastech konfliktů 

a zároveň poskytovat realizovatelné alternativy k nelegální migraci, zejména komunitám 

podél hlavních tras. Stejně tak zásadní je zlepšení spolupráce v oblasti navracení a zpětného 

přebírání osob v souladu s mezinárodním právem a normami. EU znovu opakuje, že je 

odhodlána podporovat širokou spolupráci mezi zeměmi v oblasti Sahelu a Libyí v zájmu 

naplnění těchto cílů a řešit přeshraniční problémy, včetně v oblasti jižních hranic Libye, 

a to při zohlednění bezpečnostní situace v tomto regionu. 

11. Situace v Mali ovlivňuje celou oblast Sahelu i vzdálenější regiony. Zapotřebí je také 

soustavného pokroku při provádění dohody o míru a usmíření v Mali. EU vyzývá signatáře 

Alžírské dohody a všechny zúčastněné strany a zástupce obyvatelstva na severu Mali 

k účinnému a neprodlenému provedení všech zbývajících ustanovení dohody. Musí se zvýšit 

smysluplné zapojení žen, mladých lidí a občanské společnosti v tomto procesu. Za tímto 

účelem musejí smluvní strany zlepšit komunikaci s obyvateli Mali o dohodě o míru 

a usmíření a jejím provádění, jak doporučuje nezávislá pozorovatelka provádění dohody 

ve své první zprávě. EU vítá přijetí rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2374(2017), která v Mali 

zavádí režim sankcí, a připomíná, že všechny strany, jež se konstruktivně nezapojí 

do mírového procesu, budou považovány za překážku dosažení míru. 
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12. Nadcházející volby v Mali budou mít dlouhodobé důsledky pro stabilitu a rozvoj země 

i širšího regionu. EU znovu potvrzuje, že je odhodlána Mali v tomto procesu podporovat, 

a vítá rozhodnutí vysoké představitelky vyslat do země v souvislosti s prezidentskými 

volbami v červenci roku 2018 volební pozorovatelskou misi. Jedině věrohodný 

a transparentní volební proces, jehož součástí je dodržování základních svobod, zajistí 

voleným představitelům nezbytnou legitimitu k řešení četných výzev týkajících se 

bezpečnosti, lidských práv, humanitárních otázek, správy věcí veřejných a rozvoje, kterým 

Mali čelí. Všichni aktéři v Mali a zejména příslušné vládní subjekty musejí vynaložit 

maximální úsilí, aby se zajistila věrohodnost, transparentnost, inkluzivnost a pokojný průběh 

voleb. 

13. EU znovu potvrzuje, že je odhodlána a připravena i nadále stát při Mali v úsilí o zlepšení 

bezpečnosti a rozvoje na severu a v centrální části země a znovuzískání kontroly nad 

veškerým územím. EU bude v úzké koordinaci se všemi aktéry v oblasti bezpečnosti 

a rozvoje, včetně mise MINUSMA v Mali, pokračovat v podpoře rozvoje místních vztahů 

a systémů v centrální části Mali zaměřených na řízení konfliktů a zajištění důvěry mezi 

civilním obyvatelstvem a státními orgány, jakož i mezi komunitami, při plném dodržování 

lidských práv, právního státu a řádné správy věcí veřejných. Zlepšení vztahů mezi 

komunitami by mělo být podepřeno poskytováním veřejných služeb a infrastruktury, jak je 

stanoveno ve vnitrostátních plánech, které EU podporuje. 
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